
CПOPAЗYMEHИE ЗA CИГYPHOCT  

M EЖДY 

ПPABИTEЛCTBOTO HA 
PEПYБЛИKA БЪЛГAPИЯ  

И  

oPrдниздциятд  зд  cътPvдничecтвo B 
OБЛACTTA HA BЪOPЪЖEHИЯTA 

ЗA 

ЗALyИTA HA KЛACИФИЦИPAHATA 
И  HФOPMAЦИЯ  



ПРАВИТЕЛСТВОТО  HA РЕПУБЛИКА  БЪЛГАРИЯ  и  ОРГАНИ3АЦИЯТА  зА  СЪТРУДНИЧЕСТВО  
B ОБЛАСТГА  HA ВЪОРЪЖЕНИЯТА  (ORGANISATION CONJOINTE DE COOPERATION EN 

MATIERE D'ARMEMENT - OCCAR), всяка  от  тях  наричана  по-нататък  поотделно  
"Страната" и  заедно  "Страните" 

- OTЧ  ИTAЙ  KИ  участието  на  РЕПУБЛ  И  кА  БЪЛ  ГАРИЯ  B П  РОГРАМ  ИTE HA OCCAR, 

- СЪ3НАВАЙКИ, че  подобно  Сътрудничество  би  могло  да  доведе  до  Създаване  и  
обмен  на  класифицирана  информация  между  Правителството  на  Република  
България  и  индустриални  Структури , разположени  в  Република  България , на  
държави, участващи  в  програмите  на  OCCAR, както  и  на  индустриални  Структури , 

разположени  в  тези  държави  и  Изпълнителната  администрация  на  OCCAR 

(OCCAR-EA), 

- ПРИ3НАВАЙКИ , че  такава  класифицирана  информация , изисква  защита  Срещу  
загуба, компрометиране  и  нерегламентиран  достьп, 

- ОТБЕЛЯ3ВАЙКИ, че  Надзорният  борд  на  OCCAR e упълномощил  Директора  на  
Изпълнителната  администрация  на  OCCAR да  Сключи  това  Споразумение  за  
Сигурност  (наричано  по-нататьк  „Споразумението"), 

CE ДOГOBOPИXA за  cлeднoтo: 

ЧЛEH 1 

OПPEДEЛEHИЯ  

за  целите  на  това  Споразумение :  

"нарушаване  на  мерките  за  сигурност": Означава  всяко  едно  несъответствие  
C приложимите  правни  норми  и  инструкции  no Сигурността  или  всяко  друго  
Съзнателно , умишлено  или  непредпазливо  действие, особено  такова, което  може  
да  доведе  до  загуба, компрометиране  или  нерегламентиран  достьп  дo 
класифицирана  информация  или  да  причини  вреда  на  интересите  на  Страните, 
Държавите  членки  или  на  Държавите, участващи  в  програмите ; 

"класифициран  договор": Означава  Дoгoвop между  две  Страни, който  поражда  
и  очертава  законни  права  и  задължения  и  Съдържа  или  ще  включва  Създаването, 
използването  и  предоставянето  на  класифицирана  информация ; 

"класифицирана  информация ": Означава  национална  класифицирана  
информация  на  Република  България  и  класифицирана  информация  на  OCCAR; 

"контрагент": Означава  всяко  едно  физическо  или  юридическо  лице, 
притежаващо  правоспособност  да  преговаря  и  да  бъде  Страна  no класифицирани  
договори . контрагентите  могат  да  предоставят  или  Създават  класифицирана  
информация , кoятo е  притежание  на  Страните; 

„Удостоверение  за  сигурност": Потвърждение , издадено  oт  Национален  орган  
no Сигурностга /компетентен  орган  no Сигурността , удостоверяващо  Способността  
дадена  Структура , под  неговия  надзор  на  Сигурността , в  Съответствие  С  
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наци0налните  закОни  и  разпОредби  за  сигурнОст, да  ОбрабОтва  и, ак0 е  
пОдхОдящ0, да  съхранява  класифицирана  информация  д0 Определен0 нив0 и  
разпОлага  с  не0бхОдимия  пр0учен  за  дОстъп  д0 класифицирана  информация  
персОнал; 

„необходимост  да  Се  знае": Означава  преценка, направена  От  упълнОмОщен  
държател  на  информация, к0ят0 предст0ящ  пОлучател  има  не0бхОдимОст  да  
дОсТьпи, узнае  или  притежава, за  да  изпълни  Определена  и  ОдОбрена  задача, 
изискваща  дОстъпванет0 на  класифицирана  информация; 

„Иsnълнитeлнa aдмимистpaция  на  OCCAR (ИA на  OCCAR)": Означава  
noстoянния  изnълнитeneн  opгaн  на  OCCAR, pъкoвoдeн  oт  диpeктopa на  ИA на  
OCCAR, oтroвopeн  за  eжeднeвнoтo ynpaвлeниe в  cъoтвeтствиe c paзnopeдбитe, 

npиeти  CT Бopдa на  нaдзopницитe (БH). ИA ce cъcтoи  CT цeнтpaлeн  oфиc 
(цeнтpaлният  oфиc на  OCCAR) и  npoгpaмнитe oтдenи  на  ИA на  OCCAR, нeзaвиcимo 

дaли  ca paзnonoжeни  в  paмкитe на  цeнтpaлния  oфиc или  ce нaмиpaт  в  дъpжaви  
членки  на  OCCAR; 

„държави-членки  на  OCCAR": Държавите  членки  на  OCCAR ca тези  
еврОпейски  държави, к0ит0 са  страни  п0 кОнвенцията  за  създаване  на  OCCAR. 
към  наст0ящия  мОмент  тОва  са  кралств0 белгия, Френската  република, 
Федерална  република  Германия, Италианската  република, кралств0 Испания  и  
Обединен0 кралств0 ВеликОбритания  и  Северна  Ирландия; 

"класифицирана  информация  на  OCCAR": Означава  всяка  информация, 
дОкумент  или  материал, нерегламентираният  дОстъп  д0 к0ит0 мОже  да  дОведе  д0 
нанасяне  на  вреди  на  интересите  на  OCCAR, нейните  страни  членки  или  на  всяка  
друга  държава, участваща  в  прОграма  на  OCCAR и  к0ят0 е  била  ОбОзначена  с  
нив0 на  класификация  за  сигурнОст  на  OCCAR;  

(10) "класифицирана  информация  на  България": Означава  всяка  инфОрмация, 
независим0 CT нейната  фОрма, същнОст  или  начин  на  пренасяне, на  кoятo е  
Определен0 нив0 на  класификация  за  сигурнОст  и  к0ет0 съОбразн0 с  
наци0налнОт0 закОнОдателств0, изисква  защита  срещу  нерегламентиран  дОстъп  
или  унищОжаване; 

(11) "дъpжaви, участващи  в  програмата  OCCAR": Означава  Страните, участващи  
в  прОграма  на  OCCAR; 

(12) "Страна-източник"о  Означава  Страната, к0ят0 притежава  или  предОставя  
класифицираната  информация; 

(13) „Разрешение  за  достъп  д0 класифицирана  информация": Преценка, 
направена  От  наци0нален  Орган  п0 сигурнОстта /кОмпетентен  Орган  п0 
сигурнОстта, че  даден0 лице  се  счита  за  пОдхОдящ0 да  има  дОстъп  д0 
класифицирана  инфОрмация  в  съОтветствие  с  наци0налните  закОни  и  разпОредби  
за  сигурнОст  д0 Определен0 нив0 на  класификация  за  сигурнОст; 

(14) "Страна-получател ": Означава  Страната, к0ят0 пОлучава  класифицирана  
инфОрмация  и  п0ема  ОтгОвОрнОст  за  защитата  на  класифицираната  инфОрмация, 
предОставена  п0 силата  на  тОва  СпОразумение; 
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(15) "трета  Страна": Означава  правен  субект, правителство  или  международна  
организация , която  не  е  Страна  no това  Споразумение  и  не  участва  в  програми  на  
OCCAR. 

ЧЛEH 2 

ПPEДMET 

Пpeдмeтът  на  това  Cnopaзyмeниe e да  onpeдeли  мepкитe зa cиrypнocт, кoитo ce 
изиcквaт  зa зaщитa на  Бългapcкa Kлacифициpaнa инфopмaция  и  Kлacифициpaнa 
инфopмaция  на  OCCAR, кoятo ce npeдocтaвя  на  или  e cъздaдeнa oт  Страните  във  
вpъзкa c пpoгpaмитe на  OCCAR. 

Това  Споразумение  не  ce npunara спрямо  национална  Класифицирана  
информация, обменяна  между  Република  България  и  страни  членки  на  OCCAR или  
страни, участващи  в  програмите  на  OCCAR на  базата  на  двустранни  Споразумения  
за  сигурност  или  на  действащи  договорености  с  тези  Страни . 

Страните  могат  да  разработват  инструменти, кoитo да  подпомагат  изпълнението  
на  това  Споразумение . 

ЧЛЕн  3 

EKBИBAЛEHTHOCT HA HИBATA HA KЛACИФИKAЦИЯ  ЗA CИГYPHOCT 

Зa цeлтa на  това  Cnopaзyмeниe cлeднитe нивa на  кnacификaция  зa cиrypнocт  ce cчитaт  
зa eквивaлeнтни:  

ЗA РЕПУБЛ  И  КА  БЪЛ  ГАРИЯ  ЗA OCCAR 

CEKPETHO OCCAR SECRET 

ПОвЕРИТЕЛН0 OCCAR CONFIDENTIAL 

3А  СЛУЖЕБНО  ПОЛ3ВАНЕ  OCCAR RESTRICTED 

ЧЛЕн  4 

КОМПЕТЕНТНИ  ОРГ14нИ  

(1) Компетентните  органи  на  Страните  ca: 

3a Република  България : 

Дъpжaвнa комисия  no сигурността  нa информацията  

ул  .„Козл  оду  й" №  4 

гр. София  1202 

БЪЛ  ГАРИЯ  
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м  
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- 3а  OCCAR: 

Изпълнителна  администрация  на  OCCAR 

150-154 Godesberger AI lee 

53175 БОн  

ГЕРМАНИЯ  

компетентните  Органи  взаимно  си  предоставят  своите  собствени  юридически  
правила  и  инструкции  за  сигурност, пОсочени  в  това  Споразумение , както  u 

всички  пОследващи  техни  изменения . 

3а  да  ce ocurypu тясно  сътрудничество  npu изпълнението  на  настоящото  
Споразумение , кОмпетентните  органи  могат  да  провеждат  консултации  no искане  
на  един  CT тях. 

Страните  се  уведОмяват  писмено  за  промени  в  компетентните  органи  no an. 1 unu 

прОмени  в  техните  правомощия . всяка  тaкaвa промяна  не  представлява  
официално  изменение  нa тoвa Споразумение . 

1 

M 

ЧЛЕН  5 

ЗAЩИTA HA KЛACИФИЦИPAHATA ИHФOPMAЦИЯ  

Страните:  

Гарантират, че  класифицираната  информация , предоставена  unu създадена  
съгласно  настоящото  споразумение , е  защитена  CT нерегламентиран  достъп, 
зaгyбa unu кОмпрометиране , в  съОтветствие  C приложимите  разпоредби  u 
n oл  ити  ки; 

взимат  всички  необходими  мерки, за  дa гapaнтиpaт, че  могат  дa бъдaт  
~ предприети  законови  unu други  подходящи  деиствия  срещу  лицa, отговорни  зa 

нерегламентиран  достьп, загуба  unu компрометиране  на  класифицирана  
информация , създадена  unu предоставена  съгласно  настоящото  Споразумение , в  
съответствие  C приложимите  разпОредби  u политики ; 

Гарантират, че  такава  класифицирана  информация  се  обработва  u зaщитaвa до  
степен, не  по-малко  строга  от  тaзи, Определена  в  разпоредбите  нa Пpaвилaтa зa 
сигурнОст  на  OCCAR, подробно  уредени  в  Процедура  11 нa OCCAR зa управление  
до  степен, не0бхОдима  за  целите  на  това  Споразумение ; 

(4) Cъздaвaт  peгистpaциoннa cиcтeмa, noзвonявaщa paздeлянe нa Knacифициpaнaтa 
инфopмaция, cъздaдeнa unu пpeдocтaвeнa cъглacнo нacтoящoтo Cnopaзyмeниe oт  
вcякa дpyгa клacифициpaнa инфopмaция, cъxpaнявaнa oт  noлyчaвaщaтa Cтpaнa; 
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(5) Гарантират, че  за  вcякa noлyчeнa Класифицирана  инфopмaция  се  noддъpжa 
клacификaциятa за  cиrypнocт  на  инфopмaциятa, oпpeдeneнa CT Cтpaнaтa-
изтoчник, и  се  cnaзвaт  вcички  nocoчeни  oгpaничeния  за  нeйнoтo paзnpoстpaнeниe 
и  дocтъп  дo нeя; 

(6) He noнижaвaт  или  дeкnacифициpaт  кaквaтo и  да  e пonyчeнa Класифицирана  
инфopмaция  бeз  npeдвapитeлнoтo nиcмeнo cъглacиe на  Cтpaнaтa-изтoчник; 

(7) Дa не  изпoлзвaт  Класифицирана  инфopмaция, noлyчeнa CT дpyгaтa Cтpaнa, за  
цeли, paзлични  CT тeзи, за  кoитo cъщaтa e npeдocтaвeнa; 

(8) да  не  ПредОставят  Класифицирана  инфОрмация, пОлучена  CT другата  Страна, на  
държави, различни  CT тези, участващи  в  ПрОграмата  OCCAR, за  к0ит0 е  
предОставена  Класифицираната  инфОрмация, или  на  КОнтрагента  или  
ПОдкОнтрагента , разпОлОжени  в  такива  други  държави, или  на  междунарОдна  
Организация  без  предварителнОт0 писмен0 съгласие  на  Страната -изтОчник; 

(9) Гарантират, че  дОстъпът  д0 класифицирана  инфОрмация  д0 нив0 ПОВЕРИТЕЛНО / 
OCCAR CONFIDENTIAL и  CEKPETHO/OCCAR SECRET e Ограничен  д0 лица, к0ит0 
Притежават  съОтветнОт0 разрешение  за  дОстъп  д0 Класифицирана  инфОрмация, 
издаден0 в  съОтветствие  C прилОжимите  разпОредби  и  пОлитики  на  приемащата  
Страна-пОлучател, при  спазване  на  принципа  „Не0бхОдимОст  да  се  знае"; 

(10) Гарантират, че  ocвeн  aкo не  e nocoчeнo в  Инcтpyкциитe на  OCCAR за  cиrypнoст  на  
npoгpaмaтa, дocтъn дo Класифицирана  инфopмaция  на  OCCAR дo нивo 
ПOBEPИTEЛHO/OCCAR CONFIDENTIAL или  пo-виcoкo, се  пpeдoстaвя  caмo на  
дъpжaвни  cлyжитeли  и  cnyжитeли  на  Koнтpaгeнт, пpитeжaвaщи  бългapcкo 
гpaждaнcтвo или  гpaждaнcтвoтo на  държави  yчaствaщи  в  npoгpaмaтa OCCAR, за  
кoитo npoгpaми  се  oтнacя  Класифицираната  инфopмaция; 

(11) Гарантират, че  предварителнОт0 ОдОбрение  на  Страната -изтОчник  е  пОлучен0 
преди  предОставяне  на  дОстьП  д0 Класифицирана  инфОрмация  на  лица, 
притежаващи  наци0налнОст  на  к0ят0 и  да  е  държава, к0ято  не  е  ПОсОчена  в  
алинея  10 или  не  е  пОсОчена  в  съОтветната  Инструкция  на  OCCAR за  сигурнОст  на  
прОграмата; 

(12) Гарантират, че  всички  лица, имащи  дocтъп  д0 Класифицирана  инфОрмация, са  
наясн0 със  св0ите  ОтгОвОрнОсти  за  адекватната  й  защита; 

(13) Гарантират, че  кОгат0 вече  не  е  не0бхОдима  Класифицираната  инфОрмация, 
същата  се  връща  на  Страната -изтОчник  или  се  унищОжава  в  съОтветствие  с  
прилОжимите  разпОредби  и  пoлитики  на  Страната -пОлучател, при  услОвие  че  те  
не  са  п0-малк0 стрОги  От  пОсОчените  в  ПрОцедура  11 на  OCCAR за  управление; 
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(14) Гapaнтиpaт, чe Knacифициpaнaтa инфopмaция  e мapкиpaнa cъгnacнo нacтoящoтo 
Cnopaзyмeниe, кaктo e npeдnиcaнo в  cъoтвeтнoтo Pъкoвoдcтвo на  npoгpaмaтa за  
клacифициpaнe; и  

(15) Ce инфopмиpaт  nиcмeнo възмoжнo нaй-cкopo за  вcякa npoмянa, нacтьnилa в  
клacификaциятa на  Kлacифициpaнaтa инфopмaция, npeдoстaвeнa cъглacнo 
нacтoящoтo Cпopaзyмeниe. 

ЧЛЕН  6 

KЛACИФИЦИPAHИ  ДOГOBOPИ  

зв  класифицирани  договори , възложени  на  контрагенти , намиращи  се  на  територията  
на  Република  България , компетентният  орган  no чл. 4, в  съответствие  със  своите  
приложими  разпоредби  и  политики  за  сигурност : 

Пoeмa oтгoвopнoст  за  aдминиcтpиpaнe на  мepки  за  cиrypнoст  за  зaщитa на  
kCлacифициpaнaтa инфopмaция  на  Бългapия/OCCAR, пpeдoстaвeнa или  cъздaдeнa 
no кoнкpeтeн  Kлacифициpaн  дoгoвop в  cъoтвeтствиe c paзnopeдбитe, onиcaни  в  
тoвa Cnopaзyмeниe; 

ПОсочва  компетентния  орган, отговорен  за  прилагането  и  надзора  на  мерките  за  
сигурност  в  структурите  на  контрагента , разположени  на  територията  на  
Република  България , и  идентифицира  тoзи  орган  и  всички  последващи  промени  
oтнocнo отговорностите  пред  OCCAR; 

Гapaнтиpa, чe Koнтpaгeнтитe, кoитo имaт  дoстъn дo Knacифициpaнa инфopмaция  
дo нивo ПOBEPИTEЛHO/OCCAR CONFIDENTIAL или  CEKPETHO/OCCAR SECRET, 
npeдoпaвeнa или  cъздaдeнa no Kлacифициpaн  дoгoвop, ca в  cъcтoяниe дa 
oбpaбoтвaт  и  зaщитaвaт  тaкaвa Knacифициpaнa инфopмaция  в  cъoтвeтcтвиe c 
ycnoвиятa, onpeдeлeни  в  нacтoящoтo Cnopaзyмeниe и  гapaнтиpa, чe cтpyктypитe 
на  Koнтpaгeнтитe ca пoлyчили  Yдocтoвepeниe за  cиrypнocт  дo нeoбxoдимoтo 
нивo; 

(4) Уверява, че  контрагентите  отговарят  на  приложимите  разпоредби  и  политики, 
изискванията  за  сигурност  съгласно  това  Споразумение  и  подпомагащито  
инструкции  на  програмата  за  сигурност  no noдxoдящ  начин; 

(s) Дoгoвopитe, cкnючeни  c Koнтpaгeнтитe, cъдъpжaщи  Knacифициpaнa инфopмaция  
c нивo ЗA CЛYЖEБHO ПOЛ3BAHE/OCCAR RESTRICTED, cъдъpжaт  noдxoдящa 
клayзa, onpeдeлящa минимaлнитe мepки, кoитo cлeдвa дa ce npилaгaт  за  зaщитa 
на  тaкaвa Kлacифициpaнa инфopмaция. Зa тoзи  вид  дoгoвopи  нe ca нeoбxoдими  
Paзpeшeния  за  дocтьn дo Kлacифициpaнa инфopмaция/Yдocтoвepeния  за  
cиrypнocт; 

(1)  

(2)  

(3)  
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ЧЛЕН  i 

ПPEДABAHE HA KЛACИФИЦИPAHA ИHФOPMAЦИЯ  

международното  предоставяне  на  Класифицирана  информация  до  ниво  
ПОвЕРИТЕЛ  HO/OCCAR CONFIDENTIAL или  CEKPETHO/OCCAR SECRET между  
Република  България  и  държавно  учреждение  или  Контрагент, намиращ  се  в  
държава, участваща  в  програмата  OCCAR, или  до  Изпълнителната  администрация  
на  OCCAR, ce извършва  чрез  дипломатически  междуправителствени  канали  или  
се  Пренася  на  ръка  CT определен  държавен  служител , преминал  Процедура  no 
проучване  за  надеждност, от  персонал  на  Изпълнителната  администрация  на  
OCCAR или  на  Контрагента , действащ  като  куриер  или  превозвач  от  одобрени  
транспортни  компании, съобразно  транспортни  планове, одобрени  CT 
Компетентния  орган  на  Република  България  и  Изпълнителната  администрация  на  
OCCAR, или  на  съответните  държави , участващи  в  програмата  OCCAR, освен  ако  
не  е  предвидено  друго  в  съответните  Инструкции  на  OCCAR за  сигурност  на  
програмата . във  всички  случаи  се  изпОлзват  съответните  куриерски  сертификати  
или  други  подходящи  формуляри , приложени  към  съответните  Инструкции  за  
сигурност  на  програмата . 

Класифицирана  инфopмaция  дo нивo ПOBEPИTEЛHO/OCCAR CONFIDENTIAL или  
CEKPETHO/OCCAR SECRET нe се  пpeдaвa мeждyнapoднo no eлeктpoнeн  nbT, ocвeн  
cлeд  nocтигнaтo взaимнo cъглacиe мeждy Cтpaнитe и  npu нanичиe на  cneцифични  
кoмyникaциoнни  и  инфopмaциoнни  мepки  за  cиrypнocт, включитeлнo 
изnoлзвaнeтo на  cиcтeми  за  кpиnтиpaнe, взaимнo одобрени  мeждy Penyбликa 
Бългapия  и  Изпълнителната  администрация  на  OCCAR или  cъoтвeтнaтa дъpжaвa, 
yчacтвaщa в  npoгpaмaтa на  OCCAR. 

Класифицирана  информация  с  нив0 3А  СЛУЖЕБНО  ПОЛ3вАНЕ/OCCAR RESTRICTED 
международно  се  Предава  с  обикновена  Поща, ръчен  пренос, чрез  търговски  
куриерски  компании  или  no електронен  nът, като  се  използват  одобрени  
устройства  за  криптиране, взаимно  Приети  от  Компетентния  орган  на  Република  
България  и  Изпълнителната  администрация  на  OCCAR или  съответните  държави, 
участващи  в  програмата  на  OCCAR. 

ЧЛЕН  8 

MEЖДYHAPOДHИ  ПOCEЩEHИЯ  

3а  целта  на  тОва  Споразумение  Страните  позволяват  посещения  до  своите  
структури  или  структури  на  Контрагенти  от  представители  на  другата  Страна  или  
на  нейни  Контрагенти  или  CT правителствени  Представители  или  представители  
на  Контрагенти  на  държави, участващи  в  програмите  на  OCCAR, винаги  npu 
спазване  на  прилОжимите  разпоредби  и  Политики  на  съответната  Страна  или  
структура , която  е  обект  на  посещение . 

(1)  

(2)  

(3)  

(1) 
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(Z) 3а  такива  посещения , изискващи  достъп  до  класифицирана  информация , 
исканията  за  посещение  Се  отправят  директно  от  Структурата , организираща  
посещението  до  Структурата , която  ще  бъде  посетена , Следвайки  процедурите , 
описани  в  Съответните  Инструкции  на  OCCAR no Сигурността  на  програмата . 

(3) При  Спазване  на  приложимите  разпоредби  и  политики, исканията  за  посещение  
на  правителствени  представители  или  персонала  на  контрагента  в  Република  
България  или  в  държавите, участващи  в  програмата  OCCAR, включващи  достьп  дo 
класифицирана  информация , Се  отправят  в  Съответствие  СъС  Специфични  
правила  в  двустранни  Споразумения  за  Сигурност  или  договорености  или  други  
взаимно  Определени  процедури , ако  е  приложимо . тези  искания  Се  отправят  no 
междуправителствени  канали . 

ЧЛEH 9 

НАРУШАВАН  E HA M ЕРIСИТЕ  ЗA СИ  ГУРНОСт  

(1) B Случай  на  нарушаване  на  мерките  за  Сигурност  или  npu подозрения  за  
нарушаване  на  мерките  за  Сигурност, компетентният  орган  на  Страната - 
получател , където  Се  е  Случило  нарушаването  на  мерките  за  Сигурност, 
информира  незабавно  компетентния  орган  на  Страната -изтoчник  за  всеки  такъв  
и  н  цидент. 

(Z) B Случаите, когато  нарушаване  на  мерките  за  Сигурност  Се  извърши  в  трета  
държава, компетентният  орган  на  изпращащата  Страна  трябва  да  предприеме  
действията  no an. 1, кoгaтo е  възмoжнo. 

(3) компетентният  орган  на  Страната -получател  провежда  незабавно  разследване  в  
Съответствие  C приложимите  разпоредби  и  noлитики, ако  е  нeoбxoдимo C 
подпомагане  oт  Страната -изтoчник. Страната -изтoчник  Се  информира  за  
резултатите  oт  разследването  веднага  щoм  е  възмoжнo и  за  взетите  мерки, за  
предотвратяване  на  noвтopнo извършване . 

ЧЛЕН  10 

PAЗXO,ДИ  

BCякa Страна  е  отговорна  зa Собствените  Cu разходи, възникнали  oт  прилагането  на  
нacтoящoтo Споразумение . 
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ЧЛЕн  11 

YPEЖДAHE HA CflOPOBE 

всякакви  различия  и  спорове  между  Страните, отнасящи  се  до  Тьлкуването  и/или  
прилагането  или  изпълнението  на  която  и  да  е  от  разпоредбите  на  това  Споразумение , 
се  уреждат  приятелски , no пътя  на  взаимните  консултации  и/или  преговори  между  
Страните, без  отнасяне  към  трета  страна  или  международна  юрисдикция . 

ЧЛЕн  12 

ЗAKЛЮЧИTEЛHИ  PAЗПOPEДБИ  

(1) Изпълнитeлнaтa aдминистpaция  нa OCCAR npeдoстaвя  нa Koмneтeнтния  opгaн  нa 
Penyбликa Бългapия  Пpaвиnaтa no cиrypнocттa нa OCCAR (Пpoцeдypa 11 нa 
OCCAR за  ynpaвлeниe), пocoчeни  в  тoвa Cnopaзyмeниe, кaктo и  вcички  
пocлeдвaщи  издaния . 

Bcякa cтpaнa инфopмиpa nиcмeнo дpyгaтa npu нacтъпвaнeтo нa npoмeни  в  
пpилoжимитe paзnopeдби  и  пoлитики, кoитo мoгaт  да  oкaжaт  въздeйcтвиe въpxy 
зaщитaтa нa Knacифициpaнa инфopмaция  no тoвa Cnopaзyмeниe. 

flo искане, Страните  извършват  посещения  дo своите  структури  oт  представители  
на  компетентния  орган  на  другата  Страна, за  което  могат  да  бъдат  информирани  
oтнocнo режима  no сигурността  на  Страната -получател , както  и  за  мерките  за  
изпълнение  на  изискванията  за  сигурност  no това  Споразумение . 

(4) Иcкaнe за  тaкoвa noceщeниe се  oтnpaвя  дo дpyгaтa Cтpaнa noнe тpи  (3) ceдмици  
npeдвapитeлнo. 

ЧЛЕН  13 

~ 
ВЛИЗАНЕ  B СИЛА, ДЕИСТВИЕ  И  ПРЕКРАТЯВАНЕ  

(1) това  Споразумение  се  сключва  за  неопределен  период  oт  време  и  влиза  в  сила  oт  
датата  на  изпълнение  на  българската  вътрешноправна  процедура , необходима  за  
нeгoвoтo влизане  в  сила, за  кoятo дата  Република  България  уведомява  no 
дипломатически  nът  OCCAR. 

(z) Страните  могат  да  изменят  това  Споразумение  no всяко  време  no взаимно  
писмено  съгласие . всяко  дoгoвopeнo изменение  влиза  в  сила  в  съответствие  с  
процедурата , установена  в  an. 1 oт  нacтoящaтa разпоредба , освен  aкo не  е  
n редвидено  друго  oт  Стра  н  ите. 

(3) Страните  мoгaт  дa прекратят  тoвa Споразумение  no всяко  време  no взaимнo 
писмено  съгласие, като  чрез  консултации  определят  дaтaтa нa влизане  в  cuna нa 
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ЗA 
~ 

ПРАВИТЕЛСТВОТО  HA 

РЕПУБЛ  И  KA БЪЛ  ГАРИЯ  

ЗA 
OPГAHИЗAЦИЯTA ЗA 

CЪTPYДHИЧECTBO B OБЛACTTA HA 
BЪOPЪЖEHИЯTA 

i 

прекратяването . Всяка  от  Страните  може  да  прекрати  Споразумението  писмено  с  
б-месечно  предизвестие, отправено  до  другата  Страна .  

(4) B случай  на  прекратяване  на  действието, класифицирзната  информация, 
предоставена  или  създадена  no силата  на  това  Споразуменио, продължава  да  
бъдо  защитавана  в  съответствие  C неговите  разпоредби . 

B ПОТВЪРЖДЕНИЕ  HA KOETO, долуподписаните , надлежно  упълномощени  за  това  
лица, подписаха  това  Споразумение . 

ПOДПИCAHO в  Coфия, на ОG.'.LQLЗ. и  в  Бoн, на  `~ '2C'°2'Ѕ   I 
в  два  оригинала, на  български  и  на  английски  език, като  двата  текста  имат  еднаква  
силао  

B случай  на  рззличия  npu тълкуването, меродавен  е  текстът  на  английски  език. 
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